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DEREDBRIMAICbDEMET B LNBTE 5,

LZRRABZ Yy NIERBIVTIG, 43R Y 7V ATEBDTICHEALTL
2HDEMPDIEENID,

(texts) (folios)
(1) Dhammacakka-ppavattana Sutta svasti-1 ~ a-2
(2) Vessamitta Vastuva a-2~12
(3) Saranagamana Siitraya (Sannaya) 1;2 ~ au-2
(4) Kalakarama Sitraya au-2 ~ ka-1
(5) Apannaka Jatakaya ka-2 ~ ko-1
(6) Navaguna Sannaya ko-2 ~ khi-2
(7) Dhammacakka-pavattana Siitraya khi-2 ~ kham-2
(8) Buddhavamsa-desana ga-1 ~ gu-1
(9) Anagatavamsa-desana gu-1 ~ gam-1

2. Dhammacakka-ppavattana Sutta (gzx:##)

Uz ERNICRZ 5 WE—D>0/2— ) I TH 3 Dhammacakka-ppavattana Sutta
B, ALFEATED IO TOS, HAOKED K MDICETIHTIR LM TH -k BER
TRITH B0 (MNEQEBEOHTHBHD TEERERLHEDCOYOBIER, &, &,
B DTNOIBRBZTNICHERET S bOBLB0NY, RAOAXREZ, KOX
IBARABETH S,

a. HMBEICX-T, 1) i, AWM, 2) JUH, 3) EHmO=E+T, MA3sh
%,

b. Zh2HELENEEL, Kondafia EZRIEEEE5,

c. ZOHOEEROMOER, RTOHMER,LORL ELOXRFRCEL SN, &
ROBERICETE L,

d. zol, —FHRAREHL, EEOXLBHDONI,

1) =357=%K¥ (1) 5 v#) R.A. L. H. Gunawardna B#iE0OMECRICL 3, REKICIR
i b4 OWBERETEN 2 C EEFE L BHT B, 4

2) TEEXEEE] B LT, &< LéonFeer DEKILHEMNS 2 [Feer  1870: 345-472), <

-V, HA, ER, Fvy FROBEEROHEIBELTE, [kEF 1970: 114-92] A5ELN,

ETORNARLERIT [Bareau 1963:172-182] i R.Z 3, :
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iR, Z+BEK QR Z2EABOEED TR, ¥ROC L1Eh5, 72— Y Samyutta-
Nikaya [Feer 1898: 420-424] 0 DI XL { —¥ T 3,

HU, FRcIRTOROBRERETOREEZBETFLCER =it d5L, 77,
ZY 7 AR TEHR QORI Ko —Y B ORELTREN, DRBERICES
T, AROHOWIBRACEFEAK - BEE - TIBZ oW 2 FWRMAE (Pirit-
pota) DD [EEiiE | ICOBBY ONBEETH 3,

W->THEREZ, - ) HhoOEEOKEEEXTIZILL, Piritpota h5EINi
bOLHEEIN G,

3. Dhammacakka-ppavattana Sutta 5 & %

#W Pirit (/°— Y FETIE paritta) 21X Z2ERNT, B, U8, BHELSCEL
TERDBEHEREICI > THETZ RN 12 6Dh 5 [GEiGER 1960: 173-174]
[BecHERT 1966:217], K O#HE, #X, BBRLEICEL 51 5 b [WINTERNITZ
1972: 80], xoic, FHHPRICHE S BTICIEZ 5 —HF [MALALASEKERA 1928: 75-
76] KEBET, KK AY IV HOALXDIETIT DN, ERCEST, SREICD
Pirit-pota 2 6N T3 EWVHY, TR E=ic b FARE O#W K I E Maha-
Paritta 5% - T, A4KBLEh T3 &5 [Booe 1909: 3],

CDEDICEREDHELEREEBFBECRK T DO TEL 5h TR Pirit-pota iz, £
CORENDHZLEEDNEY, ZOHKRELZ LW, 22 TYEER (Ms.) o &
LRl O&X%k, /2~ Y0 PTS & (P.), RUEEDAF L& Pirit-pota thp—
£ (T)» OFEs LB LD, UTKEBELTE &V, /— ) BHE L THED
HCTFHFRBEAEREDETEEAONKL DL, BEROTTHLINTHRIZHD
&3, LRRORELEBRNTRE, DRV IL—KLTNBEEABKE A,

. 7F R FEE% pp- 201204 i TE <,

B8 =]

Ms.: Manuscript (Aoki Collection manuscript of the Dhammacakka-ppavattana
Sutta).

3) Dk¥ 1970: 106] Bf@, 7HBE CicBY S5 REEBIERERICKESFEABIE vol. 3,

pp- 644b-6452) DA/~ ) AL 134 BB 0 DEFICAN B BEFIT,

4) Pirit OFRICE LT3 [Warpscamor  1934: 139-150], [E4A  1980] ICEE LY,

da) FEDMBIRD IUAD S [FA 1980], [Grivsror-Feer 1871], [k 1922], [Frank-

FURTER 1883], L dRiZFIKETH S (BERO—ARBEERR),

53& fﬁ 1922 : 8-13], ZOWEELZHE TR » e EHMHRFHD Hubert Durt KiCs®E
L7z,
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P. : Pali Text Society’s edition [FEER 1898: 420-424].
T. : Takakusu’s edition [Ekg 1922: 8-13].

Dhammacakka-ppavattana Sutta

(svasti-1, [. 1) namo tassa bhagavato arahato sammasambuddhassa | evam
me8 sutam ekam samayam bhagava baranasiyam?) viharati isipatane migadaye
[ tatra kho (/. 2) bhagava paifica-vaggiye bhikkd amantesi /| dveme bhikkhave
anta pabbajitena na sevitabba [ 8)yo cayam kamesu kama-sukhallikanuyogo
({. 3) hino gammo pothujjaniko anariyo anattha-samhito yo cayam attakila-
mathanuyogo dukkho anariyo anattha-sambhito e-(/. 4)te kho? bhikkhave ubho
ante anupagamma majjhima patipada tathagatena abhisambuddha / cakkhu-
karani fiana-karani upasamaya a-(/. 5)bhififiaya sambodhaya .nibbéniya
samvattati |

katama ca sa bhikkhave majjhima patipada tathagatena abhisambud-
dha | cakkhu-karani fiana-karani (/. 6) upasamaya abhififiaya sambodhiaya
nibbanaya samvattati [ ayam eva ariyo atthangiko maggo / seyyathidam [ sam-
maditthi samma-samkappa (svasti-2, [. 1) samma-vaca samma-kammanto sam-
majivo samma-vayamo samma-sati samma-samadhi ayam kho sa bhikkhave
majjhima patipada tathagatena abhisambuddha [ (l. 2) cakkhu-karani fiana-
karani upasamaya abhififiaya sambodhaya nibbanaya samvattati/10)

idam kho pana bhikkhave dukkham ariya-saccam!l) jati pi dukkha jara
pi dukkha (/. 3) vyadhi pi dukkha maranam pi dukkham / appiyehi sampayogo
dukkho piyehi vippayogo dukkho [ yam p’iccham na labhati tam pi dukkham
({. 4) samkhittena pafic’'upadana-kkhandha dukkha /

idam kho pana bhikkhave dukkha-samudayam ariya-saccam!2?) yayam
tanha ponobbhavikal3) (I. 5) nandi-raga-sahagata tatra-tatrabhinandini |
seyyathidam / kama-tanha bhava-tanha vibhava-tanha

idam kho pana bhikkhave dukkha-nirodham ariya-(/. 6) saccaml® yol9)
tassa yeva tanhaya asesa-viraga-nirodho cago patinissaggo mutti analayo /

6) Ms. mme.

7) Ms. baranasiya.

8) P. T. add here katame dve/.

9) Ms. ete. :

10) After ponctuation, Ms. adds superfluous cakkhukara.
11) Ms.-sajjam.

12) Ms.-saccham.

13) Ms. ponobhavika.

14) Ms. saccham.

15) Ms. so.
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idam kho pana bhikkhave dukkha-nirodha-18) (sidham-1, . 1)gamini pati-
pada ariya-saccam

ayam eva ariyo atthangiko maggo [ seyyathidam / samma-ditthi samma-
samkappa samma-vaca samma-kammanto samma-(/. 2)ajivo samma-vayamo

samma-sati samma-samadhi |

idam dukkham ariya-saccan ti me bhikkhave pubbe ananussutesu dham-
mesu | pe [ tam kho pan’idam dukkham ariya-sa-(l. 3)ccam parififiéyan ti me
bhikkhave pubbe ananussutesu dhammesu [ pe [ tam kho pan’idam1?) dukkham
ariya-saccam parififiatan!® ti me bhikkhave (l. 4) pubbe ananussutesu
dhammesu | pe /

idam dukkhal®)-samudayam ariya-saccan ti me bhikkhave pubbe ananu-
ssutesu dhammesu [ pe (I. 5)/ tam kho pan’ idam dukkha-samudayam ariya-
saccam pahatabban ti me bhikkhave pubbe ananussutesu dhammesu / pe [ tam
kho pan’idam dukkha-sa (/. 6) mudayam ariya-saccam pahinan ti2®) me
bhikkhave pubbe ananussutesu dhammesu / pe /

idam dukkha-nirodham ariya-saccam?!) bhavetabban??® ti me bhikkhave
pubbe ananussutesu dha-(l. 7)mmesu’/ pe | tam kho pan’idam dukkha-nirodha-
gamini patipada ariya-saccam bhavitan ti me bhikkhave pubbe ananussutesu
dhammesu cakkhum udapadi fianam uda-(sidkam-2, [. 1)padi pafifia udapadi
vijja udapadi aloko udapadi /

yavakivafi?3) ca me2% bhikkhave imesu25) catusu ariya-saccesu evan
ti-parivattam dvadasakaram yathabhuatam fana-da-(l. 2)ssanam na26)
suvisuddham ahosi [ n’eva tavaham bhikkhave sadevake loke samarake sabrah-

make sassamana-brahmaniya?? pajaya sadeva-manussaya anuttaram samma-

16) Ms. adds nitrodham ariya-saccham, superfluous.

17) Ms. idham.

18) Ms. pariiifieyan.

19) Ms. dukkam.

20) Ms. pahinam.

21) Ms. omits here, probably erroncously, the following sentences: ti me bhikkhave pubbe ananussutesu
dhammesu | pe / tam kho pan’idam dukkha-nirodham ariya-saccam sacchikatabban ti me
bhikkhave pubbe ananussutesu dhammesu / pe / tam kho pan’idam dukkha-nirodham ariya-
saccam sacchikatan ti me bhikkhave pubbe ananussutesu dhammesu [ pe [ idam dukkha-
nirodha-gamini patipada ariya-saccam.

22) Ms. bhavvetabban.

23) Ms. yakivaii.

'24) Ms. omits me.

25) Ms. ime.

26) Ms. omits na.

27) Ms.-bbrahmaniya.
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sa-({. 3)mbodhim abhisambuddho ti2®) paccafifiasim

yato ca kho me bhikkhave imesu catusu ariya-saccesu evan ti-parivattam
dvadasakaram yatha-(/. 4)bhitam fiana-dassanam suvisuddham ahosi [ athaham
bhikkhave sadevake loke samarake sabrahmake sassamana-brahmaniya pajaya
sa-(l. 5)deva-manussaya | anuttaram samma-sambodhim abhisambuddho ti29)
paccafifiasim | fianafi ca pana me dassanam udapadi akuppa me ceto-vimu-

(. 6)tti ayam antima jati n’atthi dani punabbhavo ti /

idam avoca bhagava atta-mana pafica-vaggiya bhikki bhagavato bhasitam
abhinandanti /

(a-1, . 1) imasmifi30) ca pana veyyakaranasmim bhafifltamane ayasmato
kondafifiassa virajam vita-malam dhamma-cakkhum udapadi yam kifici
samudaya-dhammam sabban tam nirodha-dhamman ti |

(I. 2) pavattite ca pana bhagavata dhamma-cakke bhumma deva saddam
anussavesum etam bhagavata baranasiyam isipatane migadaye anuttaram
dhamma-cakkam pavattitam ([. 3) appativattiyam3l [ samanena va brah-
manena3?) va devena va marena va brahmuna va kenaci va33) lokasmin ti /
bhummanam de-(/. 4)vanam3? saddam sutva catum-maharzjikass deva
saddam anussavesum / pe / catum-maharajikanam devanam saddam sutva
tavatim-(l. 5)sa deva saddam anussavesum |/ pe | tavatimsanam devanam
saddam sutva yama deva saddam anussavesum / pe /[ yamanam devanam
saddam sutva (/. 6) tusita deva saddam anussavesum / pe | tusitanam devanam
saddam sutva nimmana-rati deva saddam anussavesum / pe [ nimmana-ra-(a-2,
{. Dtinam devanam3® saddam sutva para-nimmita-vasavattino deva saddam
anussavesum | pe /

paranimmita-vasavattinam devanam saddam sutva brahma-pari-(l. 2)
sajja3" deva saddam  anussavesum |/ pe | brahma-parisajjanam devanam

saddam sutva brahma-purohita deva saddam anussavesum [ pe [ (I. 3) brahma-

28) Ms. T. omit ti.

29) Ms. omits ti.

30) Ms. imaii.

31) Ms. appativattiyam.

32) Ms. brahmanena.

33) T. omits va.

34) Ms. detamvanam.

35) Ms. cetummaharajika.

36) Ms. devam.

37) P. has only brahma-kayika, omitting all the other names of deva which follow from hence in Ms.
and T.
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purohitanam devanam saddam sutva maha-brahma deva38) saddam anus-
savesum [ pe /

maha-brahmanam3? devanam saddam sutva (I. 4) parittﬁbha deva
saddam anussavesum | pe | parittabhanam devanam saddam sutva appama-
nabha4%) deva saddam anussavesum [ pe (I. 5) | appamanabhanam?l) devanam
saddam sutva abhassara deva saddam anussavesum | pe /

abhassaranam devanam saddam sutva paritta-su-(/. 6)bha deva saddam
anussavesum | pe [ paritta-subhanam devanam saddam sutva appamana-subha
deva saddam anussavesum | pe [ (-1, {. 1) appamana-subhanam devanam
saddam sutva subha-kinhaka deva saddam anussavesurn / pe /

subha-kinhakanam devanam saddam sutva vehapphala (I. 2) deva saddam
anussavesum [ pe | vehapphalanam devanam saddam sutva avihaf?) deva
saddam anussavesum |/ pe / avihanam devanam (I. 3) saddam sutva atappa deva
saddam anussavesum | pe [ atappanam devanam saddam sutva sudassa deva
saddam anussavesum [ (I. 4) pe [ suddassanam devanam saddam sutva sudassi
deva saddam anussavesum | pe [ sudassinam devanam saddam sutva aka-(l. 5)-

nitthaka deva saddam anussavesum / pe /

etam bhagavata baranasiyam isipatane migadaye anuttaram dhamma-
cakkam (/. 6) pavattitam appativattiyam43) samanena va brahmanena®)
va devena va marena va brahmuna va kenaci va lokasmim45)/

iti ha tena kha-(4-2, [. 1)nena tena layena46) tena muhuttena yava brahma-
loka saddo abbhuggacchi?? [ ayafi ca®) dasasahassi-loka-dhatu samkampi49)
sampavedhi appamano ca (I. 2) ularo obhaso loke patur-ahosi atikkamma
devanam devanubhavan ti |

atha kho bhagava udanam udanesi afifia-(/. 3)si vata bho kondafifio

afifiasi®®) vata bho kondafifio ti / iti h’idam ayasmato kondaififiassa afifia-

38) Ms. sadeva.

39) Ms. mahabrahmanam.

40) Ms. appamianabha.

41) Ms. appamanabhanam. .

42) In'T. is given, between vehapphala and aviha, asafifa-satta, an item which is indeed needed to
make up the traditional Pali number of 16 rupa-brahmaloka, but is often not included here.

43) Ms. appativattiyam.

44) Ms. brahmanena.

45) Ms. lokasmi.

46) Ms. omits tena layena.

47) T. abbhuggaiichi.

48) T. adds kho after ca.

49) Ms. sakampi. T. adds sampakampi after samkampi.

50) Ms. si.
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kondafifioS1) tv eva namam ahositi

X Hk

#wk ®
1980 [amy &Ko paritta A —BERE—) MERAMRE] £—5, K,
Bareau, A,
1963  Recherches sur la Bibliographie du Bouddha dans les Sitrapitaka et les Vinayapitaka anciens.
Paris.
BecuerT, H.
1966  Buddhismus, Staat und Gesellschaft in den Lindern des Theravdda-Buddhismus. Band 1.
Grundlagen, Ceylon. Frankfurt.
Bobe, M.
1909 The Pali literature of Burma. London.
FEER, L.
1870  Etudes bouddhiques. Les quatre vérités et la prédication de Bénarés. (Dharma-cakra-
pravaitanam). Journal Asiatique, tome 15. Paris.
1898  Samyutta-Nikdya, vol. 5. Pali Text Society. London.
FRANKFURTER, O.
1883  Handbook of Pali. London.
GrimBLOT, M. & FEER, L.
1871 Extrait du Paritta. Journal Asiatigue, tome 18. Paris.
GEIGER, - W.
1960  Culture of Ceylon in medieval times, edited by H. Bechert. Wiesbaden.
MALALASEKERA, G. P.
1928 The Pali Literature of Ceylon. Colombo.
JKEFEATT
1970 [MgREkiRiRic DWT [LEFIFE) no. 1. Eids
ScHALK, von P.
1972  Der Paritta-Dienst in Ceylon. Lund.
N7 AR
1922 [BRFELECURHEER] B
WaLpscamipT, E.
1934  Das Pariita, eine magische Zeremonie der buddhistischen Priester auf Ceylon. Baessler-Archiv,
17.
WINTERNITZ, M.
1972  History of Indian Literature, vol, 2. Translated from German by Ketkar and Kohn.
New Delhi.

51) P. T. afifidta-kondaiifio.
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Aoki Collection Manuscript of the Dhammacakka-ppavattana Sutta
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